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Botón de encendido 

Presión corta:  Despierta la pantalla, bloquea la pantalla. 

Presión larga:  Presión larga durante 3-5 segundos en modo de apagado para encender el 

dispositivo. 
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Presión larga durante 2-3 segundos en el modo de operación normal para 

seleccionar apagar o reiniciar. 

Presión larga durante 10 segundos cuando el sistema este congelado para el 

reinicio automático. 

 

Botón de volumen 

Ajuste el tamaño del volumen (la tecla de volumen "+" se puede configurar en la tecla de código 

de escaneo rápido, lo que requiere soporte de aplicaciones). 

 

Impresora 

Para imprimir documentos en estado de arranque. 

 

Tecla de retorno 

Haga clic para volver a la pantalla anterior. 

 

Teclas de la pantalla de inicio 

Haga clic para volver rápidamente a la pantalla de inicio. 

 

Tecla de menú 

Haga clic para ver rápidamente el programa que se ejecuta en segundo plano; seleccione la 

aplicación y deslícela para cerrarla. 

 

Interfaz tipo C 

Para la recarga de dispositivos y la depuración de desarrolladores 
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Cámara 

Se puede utilizar para escanear código 1D/2D y tomar fotos. 

Lampara de destello 

Ilumina tu entorno cuando tomes fotografías. 

Escáner 2D profesional (opcional) 

Admite escaneo de códigos de barras 1D y 2D, soporte de software. 

Nano SIM 

Micro SIM 

Micro SD 

Nota: Para evitar errores del sistema, asegúrese de que el dispositivo este apagado cuando 

inserte o extraiga la tarjeta SIM. Retire la tapa de la batería y retire la batería; 

· Inserte / retire la tarjeta SIM / SD en la dirección que se muestra en el dibujo; 

· Instale las baterías y cierre la tapa de las baterías; 
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Instrucciones de impresión 

Esta máquina admite papel de impresión térmico de 58 mm con 57±0,5 mm * Ø 40 mm 

· Abra la bandeja de papel de impresión ( ①② en la parte superior de la máquina, como se 

muestra en el dibujo). No abra a la fuerza la cámara de papel para evitar el desgaste del 

cabezal de impresión; 

· Coloque el papel de impresión en la bandeja correctamente en la dirección que se muestra en 

el dibujo y extraiga parte del papel hacia la cuchilla de papel (como se muestra en ③); 

· Presione el centro de la cubierta, cubra el compartimento del papel e instale el papel de 

impresión ((4)). 

Preste atención a: 

1. Si el contenido de impresión está en blanco, compruebe si la dirección del rollo de papel 

está invertida; 

2. Para la selección de papel térmico, consulte los fabricantes certificados de la empresa; 

3. La tapa no está abrochada, fácil de guiar a la impresión normal; 

 

Instrucciones de carga y batería 

Esta máquina solo admite carga USB y de línea 

· Inserte el adaptador de 5 V en la toma de corriente; 

· Conecte el cable USB tipo C para cargar la máquina; 

· Cargando en el estado de arranque, y el icono de la batería en la parte superior de la pantalla 

se convertirá en el icono de carga; 
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· En el estado de apagado, el modo de carga entrará en el modo de carga y el icono de carga 

se muestra en el centro de la pantalla; 

· Si no aparece ningún icono de carga, compruebe si la interfaz esta insertada. 

 

 Descripción de la batería / Precauciones 

· Para proteger la vida útil de la batería, se recomienda cargarla en cualquier momento, no 

espere hasta que se agote la batería. 

· Si se encuentra que la batería tiene una protuberancia / deformación / olor, deje de cargarla y 

comuníquese con la ventana de posventa 
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Configuraciones minimalistas 

Enciende los dispositivos empresariales inteligentes en unos pocos pasos 

① Configuración 3G / 4G, en el estado de apagado, inserte la tarjeta 3G / 4G correspondiente 

y luego encienda. (Lea la ficha técnica para el soporte de la tarjeta) 

② Mantenga presionado el botón de encendido durante 3-5 segundos, la pantalla se ilumina, 

ingrese a la primera interfaz de apertura, presione el mensaje de la guía para operar. 

Esta máquina puede elegir 2 modos de acceso a Internet. 

①  Configuración de WIFI 

· Haga clic en el botón [Configuración], luego abra Wifi, ingrese a la interfaz de búsqueda de 

Wifi y espere la búsqueda y la lista de puntos de acceso Wifi disponibles; 

· Haga clic en la WLAN para conectarse. Si selecciona una red encriptada, debe ingresar la 

contraseña de acceso para conectarse. 

②  Configuración de datos móviles 

· Despliega el menú desplegable del sistema, haz clic en el icono [Datos móviles], entra en la 

página Configuración de Datos Móviles y haz clic en el botón Abrir. Ahora puede conectarse a 

Internet. 

 

Respuesta a problemas comunes 

 

La impresora no funciona 

· Confirme que la tapa de la cubierta de papel este cerrada correctamente; 

· Confirme el uso de papel de impresión adecuado e instálelo correctamente; 

· Al imprimir el contenido en blanco, compruebe si el rollo de papel esta invertido. 

 

No se puede abrir la máquina (por ejemplo: la potencia del equipo es demasiado baja) 

· Asegúrese de presionar el botón de encendido correctamente durante 3-5 segundos; 

· Inserte correctamente la máquina en USB y cargue el cable durante 30 minutos; 

· Compruebe si la pantalla muestra el estado de carga normalmente; 

· Mantenga presionado el botón de encendido durante 10 segundos para forzar el encendido. 
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Caída de la terminal 

· Abra la tapa de la batería, retire la batería, vuelva a instalar la batería, instale la tapa de la 

batería y presione el botón de encendido durante 3 ~ 5 segundos; o mantenga presionado el 

botón de encendido durante 10 segundos. 

 

 

El nombre y el contenido de las sustancias tóxicas y nocivas contenidas en 

este producto se muestran en la siguiente tabla 

 

: Indica que el contenido de sustancias tóxicas y nocivas en todos los materiales 

homogéneos de esta parte está por debajo del límite especificado en SJ/T11363-2006. 

 

: Indica que el contenido de sustancias tóxicas y nocivas es superior al límite especificado 

en SJ/T11363-2006 en al menos un material homogéneo de esta parte; sin embargo, la razón 

por la que la sustancia tóxica de esa parte supera el límite es que no existe ningún material 

aplicable para reemplazarlo actualmente. 

En el caso de los productos que hayan alcanzado o superado los años de servicio para la 

protección del medio ambiente, deben reciclarse de acuerdo con las Medidas de Control y 

Gestión de Productos de Información Electrónica y no deben tirarse a voluntad. 

 

 

ID de la FCC:2A6IY-H10  
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Este dispositivo cumple con la Parte 15 de las Reglas de la FCC. El funcionamiento está sujeto 

a las dos condiciones siguientes: 

(1) este dispositivo no puede causar interferencias dañinas, y 

(2) Este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia recibida, incluidas las interferencias 

que puedan causar un funcionamiento no deseado. 
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Atenciones 

 

Advertencia de seguridad 

· Inserte el adaptador de corriente en la toma de CA correspondiente a su identificación; 

· Está estrictamente prohibido usar cerca a cualquier gas potencialmente explosivo; 

· Personal no profesional no debe encender el adaptador de corriente a voluntad para evitar 

peligros; 

· Este es un producto de Clase A. En un entorno normal, el producto puede causar 

interferencias de radio. En este caso, es posible que se exija a los usuarios que adopten 

medidas prácticas para la interferencia; 

· No desmontar, impactar, apretar ni poner en el fuego; No continue usándolo si hay hinchazón 

severa, no lo use en un ambiente de alta temperatura; No utilice la batería después de 

inmersión; La batería incorrecta puede tener riesgo de explosión, así que deseche la batería 

usada de acuerdo con las instrucciones. 

 

Entorno de aplicación real 

Este producto puede imprimir en la escena del centro comercial, comprobante, pago 

escaneado. 

Este producto se puede utilizar en escenarios interiores y exteriores a través de la red GPRS 

Este producto se puede utilizar en la escena interior a través de la red WIFI 

 

Instrucciones de seguridad importantes 

· El terminal es un dispositivo portátil. Los usuarios deben usar el cuerpo para bloquear la 

contraseña personal para evitar que otros vean la contraseña; 

· Evite la instalación o el uso durante un rayo, de lo contrario, existe el peligro de ser alcanzado 

por un rayo; 

· Cuando encuentre una situación de olor anormal, sobrecalentamiento o humo, corte 

inmediatamente la fuente de alimentación; 

· La posición de rasgado del papel es afilada, ¡no tocar! 

 

 

Sugerencia 

· No lo use cerca del agua o un ambiente húmedo, y evite que caigan líquidos en la terminal; 
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· No lo use en ambientes extremadamente fríos o calientes, cerca del fuego o cigarrillos 

encendidos; 

· No tirar, arrojar ni doblar; 

· Trate de usarlo en un ambiente limpio y libre de polvo para evitar que caigan artículos 

pequeños en la terminal; 

· No lo use cerca del equipo médico sin permiso. 

 

Declaración 

La Compañía no es responsable de: 

· Daños resultantes del uso y mantenimiento no descritos en esta guía; 

· La Compañía no será responsable de ningún daño o problema causado por opciones o 

consumibles (el producto no sea original o no sea el producto aprobado proporcionado por la 

Compañía). No hay derecho a modificar o cambiar los productos sin el consentimiento de la 

Compañía; 

· El sistema operativo de este producto admite actualizaciones oficiales del sistema. Si el 

usuario modifica el sistema ROM de terceros o modifica los archivos del sistema mediante el 

craqueo, puede provocar inestabilidad del sistema, riesgos de seguridad y amenazas de 

seguridad. 

 

Renuncia 

Debido a la actualización del producto, es posible que algunos detalles de este documento no 

coincidan con el producto, tome el objeto físico, el derecho a interpretar este documento 

pertenece a la empresa. Se reserva el derecho de modificar esta especificación sin previo 

aviso. 
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Especificaciones técnicas 

Terminal de datos inalámbrico 

CPU 2,3 GHz, 8 core 

Sistema operativo Androide 14 

Almacenamiento interno 32 GB de ROM + 3 GB de RAM 

Pantalla 5.5" HD +, 1440x720 ,IPS 

NFC (opcional) 

ISO/ICE 14443 Tipo A /B, tarjeta estándar o tarjeta 

Mifare 

(Tag 1-Topaz;Tag 2-Ultralight;Tag 3-Felica;Tag 4-DESfire) 

Impresora 

Impresora térmica 58 de alta velocidad con velocidades de 

impresión superiores a 75 mm / s, rollo de papel: 58 * 40 

mm 

Datos inalámbricos GSM+WCDMA+TDD_LTE+FDD_LTE 

Wi-Fi 2.4G / 5G, soprta IEEE 802.11 a/b/g/n 

Bluetooth Soporta BT 2.1/4.2/5.1 BLE 

Cámara Cámara trasera: 5M, AF 

Escáner 2D profesional 

(opcional) 
Admite escaneo de códigos de barras 1D y 2D. 

Batería 7.7V, 3000mAh extraíble, batería de polímero de litio 

Ranura para tarjetas Tarjeta Nano SIM + Tarjeta Micro SIM + Tarjeta Micro SD 

Interfaces Tipo-C (Soporta OTG) 

Adaptador Entrada: AC 100-240 V, Salida: DC 5V, 2A  

Embalaje  

Tamaño de la caja de color: 23 * 9 * 6CM, 0,6 kg 

Tamaño de la caja de cartón (10 piezas): 32 * 24.5 * 21CM, 

6.5kg  
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Contenido del embalaje 

Terminal *1 

 Adaptador de carga*1 

Línea de conexión tipo C*1 
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Tarjeta de garantía del producto 
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Tarjeta de garantía del producto 

Nombre del producto: 

_____________________________________ 

Número de modelo del producto: 

_____________________________________ 

Número de producto: 

_____________________________________ 

 Fecha de compra: _____________________________________ 

Periodo de garantía: a partir de la fecha de compra, nuestra 

empresa ofrece 12 meses de servicio de garantía. 

 

 No se proporciona ninguna garantía gratuita para: 

· Desmontar y reparar productos sin permiso. 

· Código de barras del producto, parche frágil, daño y tarjeta de 

garantía alterada, incompleta. 

· Avería causada por no hacer funcionar el equipo según lo 

requerido en las instrucciones. 

· Daños causados por el hombre, rayones o daños causados por 

agua o caídas. 

· Culpa o daño causado por fuerza mayor. 

· Fuera del periodo de garantía. 

 

Forma de contacto: 

· Dirección de la empresa: _____________________________________ 

· Teléfono de contacto: _____________________________________ 

 


